
ESS Chassis Base Tikka T3 - ESS Chassis Base-Tikka T3 SA-Right
Handed-ESS Cerakote Burnt Bronze

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no rail
with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK slots
and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-index
with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the standard
Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the Skeleton
Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Tikka T3 SA-Right Handed-ESS Cerakote Burnt Bronze
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007934
Mfr. No.: 103161-BBZ
Action Type: Short
Color: Bronze
Hand (RH LH): Right
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3,T3x
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682131928158
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis Base
Tikka T3

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis Base Tikka T3! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine verbesserte Schießleistung und Anpassungsfähigkeit zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das
Chassis sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Chassis ordnungsgemäß installiert und gesichert sind, bevor Sie mit
dem Schießen beginnen.
Verwenden Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halten Sie das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen und ersetzen Sie defekte Teile sofort.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anleitungen für zukünftige Referenzen auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während der Nutzung
des Chassis.
Stellen Sie sicher, dass der Schießstand sicher und für die Nutzung des Chassis geeignet ist.
Verwenden Sie nur kompatible Zubehörteile und Munition, um das Risiko von Fehlfunktionen zu minimieren.
Achten Sie beim Umgang mit dem Chassis darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betätigt wird.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder Problemen wenden Sie sich sofort an einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Entfernen Sie alle Teile des alten Stocks, die nicht mehr benötigt werden.
Befestigen Sie das MDT ESS Chassis gemäß der beiliegenden Anleitung sicher an Ihrer Tikka T3.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Anpassung des Forends und Stocks:

Wählen Sie das gewünschte Forend basierend auf der Länge (12", 15" oder 18").
Fügen Sie den Stock hinzu, je nach Ihren Vorlieben (Standard Skeleton, Folding oder Skeleton
Carbine).
Überprüfen Sie die Kompatibilität der Zubehörteile und montieren Sie diese gemäß den Anweisungen.

Vorbereitung zum Schießen:

Überprüfen Sie das Chassis auf korrekte Montage und Funktionalität.
Stellen Sie sicher, dass alle Zubehörteile wie Zielfernrohrmontagen korrekt installiert sind.
Führen Sie eine Sicherheitsüberprüfung durch, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle gefährlichen Materialien, die mit dem Produkt in Verbindung stehen, sicher und
umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzuhalten, um
eine schnelle Hilfe zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Befolgen Sie diese Richtlinien, um eine sichere und
angenehme Nutzung Ihres MDT ESS Chassis Base Tikka T3 zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for MDT ESS Chassis Base
Tikka T3

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for Tikka T3. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use, installation, and disposal of this product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. If damaged, discontinue use immediately.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Verify that all components are securely attached before use.
Do not exceed the manufacturer's specified limits for weight and accessories.
Be aware of the surroundings when handling firearms, ensuring a safe shooting environment.
Do not modify the chassis or its components without consulting the manufacturer.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation:

Gather all components: chassis base, forend, stock, and necessary tools.
Ensure you are in a clean, welllit workspace.

Attach the Chassis Base:

Align the chassis base with the action of the Tikka T3.
Secure the chassis base using the provided screws, ensuring a tight fit.
Check for any movement or play in the chassis once installed.

Install the Forend:

Select the desired forend length (12", 15", or 18").
Align the forend with the chassis base rail.
Secure the forend using the appropriate mounting hardware.
Ensure that MLOK slots are accessible for accessory attachment.

Attach the Stock:

Choose the stock type: Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine Stock.
Follow the specific instructions for the selected stock, ensuring it is securely attached.
If using the Skeleton Carbine Stock, install the ESS to Carbine Adapter as per the instructions.

Final Checks:

Verify that all components are securely fastened.
Perform a visual inspection to ensure no parts are missing or damaged.
Test the assembly for stability before use.



Usage Instructions

Always follow safe firearm handling practices.
Before each use, inspect the chassis and its components for any signs of wear or damage.
Use the chassis only with compatible Tikka T3 models (T3 and T3x).
Ensure that any accessories used do not interfere with the operation of the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to the manufacturer's
contact resources provided with your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MDT ESS Chassis Base
Tikka T3. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Chasis ESS Tikka T3

Introducción
¡Gracias por elegir el Chasis ESS Tikka T3! Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia de tiro
segura y eficiente. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu bienestar y el de
quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el chasis antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si detectas daños o piezas faltantes, no uses el producto y contacta a un profesional.
Utiliza el chasis solo con armas de fuego compatibles y según las especificaciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de protección y protección auditiva al disparar.
No apuntes el chasis hacia ti mismo o hacia otras personas.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el chasis.
No modifiques el chasis ni sus componentes de ninguna manera.
Mantén el área de tiro limpia y libre de obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira cualquier componente previo del arma que interfiera con la instalación del chasis.
Coloca el arma en el chasis asegurándote de que esté alineada correctamente.
Utiliza las herramientas adecuadas para fijar el chasis a la acción del arma.
Verifica que todas las conexiones estén seguras antes de usar.

Uso del Chasis:

Ajusta el forend y la culata según tus preferencias de tiro.
Asegúrate de que los rieles estén correctamente instalados si se utilizan accesorios.
Realiza pruebas de tiro en un entorno seguro antes de usar el chasis en situaciones de caza o
competencia.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas.
Si el chasis está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso seguro del Chasis ESS Tikka T3 o necesitas asistencia, busca el contacto del
fabricante en la documentación del producto o en su sitio web.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, podrás disfrutar de tu Chasis ESS Tikka T3 de manera segura y
efectiva. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre seguridad y recalls a través de plataformas
oficiales. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro!
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Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis ESS
Tikka T3

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS Tikka T3. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce produit en
toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement toutes les instructions et recommandations
suivantes.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le châssis est utilisé uniquement avec les armes à feu compatibles.
Inspectez toujours le châssis avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages ou défauts.
Ne modifiez pas le châssis de quelque manière que ce soit, sauf si cela est spécifiquement recommandé par
le fabricant.
Conservez le châssis hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de ce produit.
En cas de doute sur l'utilisation du châssis, consultez un professionnel ou un expert.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation de l'Arme: Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le châssis.
Installation: Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter les erreurs qui pourraient entraîner des
accidents.
Montage de la Lunette: Utilisez uniquement des rails de montage spécifiquement conçus pour votre action
afin d'assurer un alignement correct.
Utilisation des Forends: Choisissez la longueur de forend appropriée pour votre utilisation et vérifiez que les
découpes sont compatibles avec votre lunette.
Transport: Lorsque vous transportez le châssis, assurezvous qu'il est correctement sécurisé pour éviter tout
mouvement ou dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lisez attentivement les instructions fournies avec le châssis.

Installation du Châssis:

Retirez l'ancienne crosse de votre arme.
Fixez la base du châssis ESS en suivant les étapes fournies dans le manuel d'installation.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées.

Montage du Forend:

Sélectionnez le forend de la longueur souhaitée (12", 15" ou 18").
Fixez le forend au châssis en suivant les instructions de montage.

Installation de la Lunette:

Si vous utilisez un rail, fixezle au forend selon les recommandations.
Montez la lunette en vous assurant qu'elle est bien alignée.

Finalisation:

Vérifiez que toutes les pièces sont bien fixées et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez le châssis en effectuant une vérification de sécurité.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le châssis dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en plastique.
Si vous n'êtes pas sûr de la façon de vous débarrasser du châssis, contactez votre municipalité pour obtenir
des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.

N'oubliez pas que la sécurité est primordiale. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation
sécurisée et efficace de votre châssis ESS Tikka T3.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis Base Tikka T3

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti
per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni prima di utilizzare
il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il prodotto mentre si è sotto l'influenza di alcol o droghe.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis Base:

Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di iniziare l'installazione.
Seguire le istruzioni specifiche fornite per il montaggio del Chassis Base sul fucile Tikka T3.
Utilizzare solo gli attrezzi raccomandati per l'installazione.

Montaggio del Forend:

Scegliere il Forend desiderato (12", 15" o 18") e installarlo secondo le istruzioni fornite.
Verificare che il Forend sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.

Installazione del Calcio:

Selezionare il tipo di Calcio (Standard Skeleton Rifle, Calcio Pieghevole o Calcio Skeleton Carbine).
Seguire le istruzioni per il montaggio e l'adattamento del Calcio scelto.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, eseguire un controllo finale per assicurarsi che tutte le parti siano saldamente
fissate.
Effettuare un test di funzionamento in un ambiente sicuro prima dell'uso regolare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, consultare il sito web del produttore o contattare il servizio
clienti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del MDT ESS
Chassis Base Tikka T3. È responsabilità dell'utente garantire che il prodotto sia utilizzato in modo sicuro e conforme
alle normative vigenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników MDT
ESS Chassis Base Tikka T3

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Aby zapewnić maksymalne bezpieczeństwo i wydajność
podczas użytkowania tego produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja została opracowana zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny chassis oraz jego elementów, aby uniknąć uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące ewentualnych akcji przypominających na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko akcesoriów i komponentów zalecanych przez producenta.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj chassis w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu komponentów, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja chassis:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj chassis na podstawie zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że wszystkie śruby są
odpowiednio dokręcone.
Sprawdź, czy chassis jest stabilne i nie ma luzów.

Użycie forendów:

Wybierz odpowiednią długość forendu (12", 15", lub 18") zgodnie z preferencjami.
Zamontuj forend na chassis, upewniając się, że jest on prawidłowo osadzony i zabezpieczony.

Montaż kolby:

Wybierz kolbę, która najlepiej pasuje do Twojego stylu strzelania.
Zainstaluj kolbę zgodnie z instrukcjami, upewniając się, że jest stabilna i gotowa do użycia.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Używaj produktu w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgotności.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wątpliwości dotyczących jego użytkowania, skontaktuj
się z odpowiednimi służbami wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie wszystkie informacje dotyczące produktu,
aby uzyskać jak najszybszą pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne i satysfakcjonujące korzystanie z
MDT ESS Chassis Base Tikka T3.
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MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössäsi turvallisessa ympäristössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta oikein ja tarkoituksenmukaisesti.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, ellei ohjeissa toisin mainita.
Huomioi, että tuotteen käyttö voi edellyttää erityisiä taitoja tai tietämystä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Seuraa asennusohjeita tarkasti varmistaaksesi turvallisen ja oikean asennuksen.

Käyttö

Käynnistä tuote vain, kun se on asennettu oikein.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa säännöllisellä huollolla.
Jos tuote alkaa toimia epäluotettavasti, lopeta sen käyttö ja tarkista se asiantuntevalta henkilöstöltä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että saat
apua asiantuntevilta henkilöiltä, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yhteenveto
Nämä turvallisuusohjeet on laadittu auttamaan sinua käyttämään MDT ESS Chassis Base tuotetta turvallisesti.
Noudata ohjeita huolellisesti ja varmistu siitä, että tuotteesi käyttö on aina turvallista ja vastuullista.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas Tikka
T3

Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas Tikka T3. Denna produkt är designad för att ge hög prestanda och
hållbarhet. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål och enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftig vind eller regn.
Utför regelbundet underhåll för att säkerställa produktens funktionalitet och säkerhet.
Använd inte produkten om den har skadats eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassi Bas

Placera chassit på en stabil yta.
Fäst chassi basen på det valda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Montering av Forend

Välj önskad längd på forenden (12", 15" eller 18").
Fäst forenden på chassit med hjälp av MLOK spåren.
Se till att forenden sitter säkert och stabilt.

Montering av Stock

Välj en av de tillgängliga stockarna: Standard Skeleton Rifle, Folding Rifle eller Skeleton Carbine.
Följ anvisningarna för att fästa stocken på chassit.
Kontrollera att stocken är korrekt installerad och fungerar som den ska.

Kontrollera Kikarsiktemonteringsrail

Om du använder en kikarsikte, montera railen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat och säkert monterat.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala bestämmelser.
Återvinn materialet där det är möjligt, inklusive aluminium och plast.
Töm och kassera eventuella batterier eller elektriska komponenter på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller MDT:s kundtjänst. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání MDT ESS Chassis
Base Tikka T3

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a údržbě tohoto produktu. Dodržováním pokynů uvedených v tomto dokumentu
zajistíte bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vždy ochranné brýle a další vhodné ochranné pomůcky.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození výrobku přestaňte výrobek používat a obraťte se na autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a demontáži výrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění.
Při manipulaci s ostrými částmi výrobku buďte opatrní.
Zajistěte, aby všechny montážní prvky byly správně utaženy a zajištěny.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti.
Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek správně sestaven a připraven k použití.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a čistém povrchu.

Instalace:

Odstraňte všechny obaly a zkontrolujte součásti výrobku.
Podle pokynů připojte Chassis Base k vaší zbrani.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a montážní prvky správně utaženy.
Připojte vybraný Forend a Stock podle vašeho výběru.

Použití:

Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek správně sestaven.
Používejte výrobek v souladu s jeho zamýšleným účelem.
Po použití výrobek důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej v souladu s ekologickými standardy.
Nepalte výrobek, pokud to není výslovně povoleno, protože může uvolňovat škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další dotazy nebo potřebujete podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a zajišťujete bezpečné používání výrobku.


